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Ecuador 

 

Ley Orgánica de movilidad humana (2017) 

 

Artículo 1.- Objeto y ámbito. La presente Ley tiene por objeto regular el ejercicio de 
derechos, obligaciones, institucionalidad y mecanismos vinculados a las personas en 
movilidad humana, que comprende emigrantes, inmigrantes, personas en tránsito, 
personas ecuatorianas retornadas, quienes requieran de protección internacional, 
víctimas de los delitos de trata de personas y de tráfi co ilícito de migrantes; y, sus 
familiares. Para el caso de las víctimas de trata de personas y tráfi co ilícito de 
migrantes, esta Ley tiene por objeto establecer el marco de prevención, protección, 
atención y reinserción que el Estado desarrollará a través de las distintas políticas 
públicas, de conformidad con el ordenamiento jurídico. 

Artículo 2.- Principios. Son principios de la presente Ley:  

Ciudadanía universal. El reconocimiento de la potestad del ser humano para 
movilizarse libremente por todo el planeta. Implica la portabilidad de sus derechos 
humanos independientemente de su condición migratoria, nacionalidad y lugar de 
origen, lo que llevará al progresivo fi n de la condición de extranjero.  

Libre movilidad humana. El reconocimiento jurídico y político del ejercicio de la 
ciudadanía universal, implica el amparo del Estado a la movilización de cualquier 
persona, familia o grupo humano, con la intención de circular y permanecer en el lugar 
de destino de manera temporal o definitiva.  

Prohibición de criminalización. Ninguna persona será sujeta de sanciones penales por 
su condición de movilidad humana. Toda falta migratoria tendrá carácter 
administrativo. Protección de las personas ecuatorianas en el exterior. El Estado 
ecuatoriano promoverá acciones orientadas a garantizar a las personas ecuatorianas 
en el exterior el efectivo reconocimiento y respeto de los derechos humanos, 
independientemente de su condición migratoria. El Estado ecuatoriano velará por el 
respeto y reconocimiento de los derechos humanos de la comunidad ecuatoriana en 
el exterior, mediante acciones diplomáticas ante otros Estados.  

Igualdad ante la ley y no discriminación. Todas las personas en movilidad humana 
que se encuentren en territorio ecuatoriano gozan de los derechos reconocidos en la 
Constitución, instrumentos internacionales ratificados por el Ecuador y la ley. Ninguna 
persona será discriminada por su condición migratoria, origen nacional, sexo, género, 
orientación sexual u otra condición social, económica o cultural. El Estado propenderá 
la eliminación de distinciones innecesarias en razón de la nacionalidad o la condición 
migratoria de las personas, particularmente aquellas establecidas en normas o 
políticas públicas nacionales y locales. El Ecuador promoverá que las personas 
ecuatorianas en el exterior reciban el mismo tratamiento que las personas nacionales 
del Estado receptor.  
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Pro-persona en movilidad humana. Las normas de la presente Ley serán 
desarrolladas e interpretadas en el sentido que más favorezca a las personas en 
movilidad humana, con la fi nalidad que los requisitos o procedimientos no impidan u 
obstaculicen el ejercicio de sus derechos y el cumplimiento de sus obligaciones con 
el Estado ecuatoriano. Interés superior de la niña, niño y adolescente. En el marco 
del interés superior de niñas, niños y adolescentes, en todos los procesos y 
procedimientos vinculados a la movilidad humana, se tomarán en cuenta las normas 
previstas en la ley de la materia, como el principio de especialidad de niñez y 
adolescencia y los derechos a tener una familia, convivencia familiar y ser consultado 
en todos los asuntos que le afecten. En ningún caso se podrá disponer su detención 
por faltas administrativas migratorias. Cuando el interés superior de la niña, niño o 
adolescente exija el mantenimiento de la unidad familiar, el imperativo de la no 
privación de libertad se extenderá a sus progenitores, sin perjuicio de las medidas 
alternativas que pudieran dictarse en el control migratorio.  

No devolución. La persona no podrá ser devuelta o expulsada a otro país, sea o no el 
de origen, en el que sus derechos a la vida, libertad o integridad y la de sus familiares 
corran el riesgo de ser vulnerados a causa de su etnia, religión, nacionalidad, 
ideología, género, orientación sexual, pertenencia a determinado grupo social, 
opiniones políticas, o cuando haya razones fundadas que estaría en peligro de ser 
sometida a graves violaciones de derechos humanos de conformidad con esta Ley y 
los instrumentos internacionales de derechos humanos. Los procedimientos de 
deportación del país o cualquiera que afecte la condición migratoria son de carácter 
individual. Se prohíbe la expulsión de colectivos de personas extranjeras. Integración 
regional. El Estado ecuatoriano emprenderá acciones bilaterales y multilaterales de 
cooperación para alcanzar la unidad jurídica, política, social y cultural de la región 
Suramericana, Latinoamericana y Caribeña, así como desarrollar el bienestar de sus 
habitantes y fortalecer la identidad suramericana como parte de la construcción de la 
ciudadanía regional. 

Artículo 43.- Derecho a la libre movilidad responsable y migración segura. Las 
personas extranjeras en el Ecuador tendrán derecho a migrar en condiciones de 
respeto a sus derechos, integridad personal de acuerdo a la normativa interna del 
país y a los instrumentos internacionales ratificados por el Ecuador. El Estado 
realizará todas las acciones necesarias para fomentar el principio de la ciudadanía 
universal y la libre movilidad humana de manera responsable.  

Artículo 44.- Derecho a solicitar una condición migratoria. Las personas extranjeras 
tendrán derecho a solicitar una condición migratoria de conformidad a lo establecido 
en esta Ley y su reglamento. Una vez concedida la condición migratoria de residente 
se otorgará cédula de identidad. 

Artículo 52.- Derecho a la salud. Las personas extranjeras que residan en el Ecuador 
tienen derecho a acceder a los sistemas de salud de conformidad con la ley y los 
instrumentos internacionales ratifi cados por el Estado ecuatoriano. Las instituciones 
públicas o privadas que prestan servicios de salud no podrán, en ningún caso, 
negarse a prestar atención de emergencia en razón de la nacionalidad o la condición 
migratoria de una persona. El Estado ecuatoriano promoverá políticas que protejan a 
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las personas extranjeras en el Ecuador en caso de enfermedad, accidentes o muerte, 
siendo necesario para la persona residente contar con un seguro público o privado 
que consolide este beneficio.  

Artículo 60.- Residencia temporal. Residencia temporal es la condición migratoria que 
autoriza la estadía de dos años en el territorio ecuatoriano, sujeta a renovación por 
una sola vez, a la que acceden las personas extranjeras que ingresan al país dentro 
de las siguientes categorías:  

1. Trabajador: quien está autorizado para realizar una actividad remunerada bajo 
relación de dependencia en el ámbito público, privado o de forma autónoma;  

2. Rentista: quien cuenta con recursos propios traídos desde el exterior, de las rentas 
que estos produzcan o de cualquier otro ingreso lícito proveniente de fuente externa 
o que cuente con recursos de fuente ecuatoriana;  

3. Jubilado: quien percibe una jubilación del exterior cuyo monto le permita cubrir los 
gastos para su estadía;  

4. Inversionista: quien cuenta con bienes y recursos económicos de origen lícito para 
realizar actividades productivas o comerciales;  

5. Científi co, investigador o académico: quien se dedica a actividades científi cas, de 
investigación o académicas, contratados por entidades públicas o privadas, o que 
forme parte de programas del sistema de educación ecuatoriano para efectuar 
trabajos de su especialidad. El permiso de estadía podrá ser renovado conforme a la 
duración del programa académico respectivo;  

6. Deportista, artista, gestor cultural: quien es contratado por personas naturales o 
jurídicas para desarrollar actividades de esta índole;  

7. Religioso o voluntario religioso de una organización con personería jurídica 
reconocida por el Ecuador: quien desarrolla en forma oficial actividades propias de su 
culto;  

8. Voluntario: quien de forma individual o con el apoyo de una organización sin ánimo 
de lucro, de manera altruista y voluntaria, presta sus servicios a la colectividad de 
conformidad con el reglamento de esta Ley;  

9. Estudiante: quien ingresa al país para cursar estudios de educación básica, 
secundaria, pregrado o postgrado, en calidad de alumno regular en establecimientos 
educativos públicos o privados, reconocidos oficialmente en el Ecuador, así como 
para realizar prácticas preprofesionales o profesionales. El permiso de estadía para 
estudiantes podrá ser renovado conforme a la duración del programa académico 
respectivo;  

10. Profesional, técnico, tecnólogo o artesano: quien ingresa al país para ejercer una 
profesión o actividad técnica, tecnológica o artesanal, con arreglo a las normas de la 
ley de la materia;  
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11. Residente por convenio: quien ingresa al país amparado por un tipo de condición 
migratoria determinada por un instrumento internacional del cual el Ecuador es parte;  

12. Personas amparadas por el titular de la categoría migratoria: hijos y cónyuge o 
pareja en unión de hecho legalmente reconocida del titular de una categoría 
migratoria prevista en este artículo; y,  

13. Personas en protección internacional: las personas que han sido reconocidas por 
el Ecuador como asiladas, refugiadas o apátridas y que no cumplan con los requisitos 
para acceder a una de las categorías migratorias establecidas en este artículo, podrán 
acceder a la categoría migratoria de persona en protección internacional.  

Artículo 62.- Residencia temporal de excepción.  

La residencia temporal de excepción es la condición migratoria que autoriza la estadía 
en el territorio nacional hasta por dos años, a la que acceden las personas extranjeras 
que ingresan al territorio nacional, previa califi cación y autorización de la máxima 
autoridad de movilidad humana en casos excepcionales, de conformidad con los 
requisitos establecidos en el reglamento de esta Ley. Esta residencia podrá ser 
renovada por una sola vez. 

Artículo 63.- Residencia permanente.  

Es la condición migratoria que autoriza la estadía en el territorio nacional de manera 
indefi nida al que acceden las personas que cumplan al menos una de las siguientes 
condiciones:  

1. Cumplir al menos veintiún meses en calidad de residente temporal y presentar la 
solicitud correspondiente previo al vencimiento de la condición migratoria que ostenta;  

2. Haber contraído matrimonio o mantener unión de hecho legalmente reconocida con 
una persona ecuatoriana;  

3. Ser extranjero menor de edad o persona con discapacidad que dependa de una 
persona ecuatoriana o de un extranjero que cuente con residencia permanente; o,  

4. Ser pariente dentro del segundo grado de consanguinidad o afi nidad de un 
ciudadano ecuatoriano o de un ciudadano extranjero con residencia permanente en 
el Ecuador. 

Artículo 90.- Protección Internacional. La Protección Internacional es un mecanismo 
subsidiario destinado a asegurar el acceso igualitario y el ejercicio de los derechos de 
las personas que ingresen al territorio ecuatoriano, cuando su Estado de origen o 
residencia no pueda otorgarle tal protección, incluyendo el derecho a no ser devuelto 
a su país de origen o a un tercer país en donde su seguridad o supervivencia pueda 
ser amenazada, de conformidad a los instrumentos internacionales de derechos 
humanos suscritos por el Ecuador. Esta protección se concede a través del 
reconocimiento de la condición de persona refugiada, asilada o apátrida y termina 
solo con la obtención de una solución duradera al confl icto que originó su ingreso al 
país, la repatriación voluntaria, el reasentamiento a un tercer país o la obtención de 
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la nacionalidad del país de acogida con las limitaciones que establece esta Ley. La 
protección internacional le permite acceder a todos los derechos de conformidad con 
la Constitución, incluyendo el derecho al trabajo en el territorio ecuatoriano. La 
autoridad de movilidad humana en el Ecuador o en las misiones diplomáticas u ofi 
cinas consulares en el exterior, emitirá un documento de identidad de persona que 
ostenta estatus de protección internacional. 

Artículo 91.- Sujetos de protección internacional. Son sujetos de protección 
internacional las personas: 

1. Solicitantes de la condición de asilo, refugio o apatridia.  

2. Refugiadas reconocidas por el Estado ecuatoriano.  

3. Asiladas reconocidas por el Estado ecuatoriano.  

4. Apátridas reconocidas por el Estado ecuatoriano. El reconocimiento de persona 
refugiada, asilada o apátrida por parte del Estado ecuatoriano constituye un estatuto 
de protección internacional independiente de la condición migratoria y habilita a la 
persona extranjera a gestionar una condición migratoria de conformidad con esta Ley. 
Su reconocimiento como persona sujeta a protección internacional garantiza que 
pueda ejercer actividad laboral de forma independiente o bajo relación de 
dependencia, así como iniciar o continuar sus estudios en cualquiera de los niveles 
del sistema educativo.  

Artículo 117.-  

Víctima de trata de personas o tráfico ilícito de migrantes. Es víctima de trata de 
personas quien haya sido objeto de captación, transporte, traslado, entrega, acogida 
o recepción, en el país, desde o hacia otros países, con fi nes de explotación de la 
que resulte un provecho material o económico, una ventaja inmaterial o cualquier otro 
benefi cio para un tercero. Es víctima de tráfi co ilícito de migrantes la persona que 
haya sido objeto de migración ilícita desde o hacia el territorio del Estado ecuatoriano, 
con el fi n de obtener benefi cio económico de manera directa o indirecta, u otro benefi 
cio de orden material en favor de un tercero. 

Artículo 119.- Principios de actuación en materia de trata de personas y tráfico ilícito 
de migrantes.-  

En materia de trata de personas y tráfico ilícito de migrantes se considerará los 
siguientes principios:  

Protección integral y especializada. El Estado protegerá la vida, seguridad e 
integridad de las posibles víctimas de trata de personas o tráfi co ilícito de migrantes 
desde el instante de su identifi cación, mediante la protección de la vida, integridad y 
seguridad. La protección no estará subordinada a la interposición de una denuncia o 
rendición de un testimonio. La protección será ampliada a los familiares de las 
víctimas de trata y tráfi co ilícito de migrantes, siempre y cuando estos no hayan sido 
responsables de generar dicha situación.  
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Acceso a la información. La víctima de trata de personas y tráfi coilícito de migrantes 
será informada de todos los procesos relacionados con su tratamiento integral. No 
criminalización y no detención a las víctimas. No se aplicará sanciones de ninguna 
clase a las víctimas de trata de personas y tráfico ilícito de migrantes por la realización 
de actos que sean el resultado directo de haber sido objeto de estos delitos. 

Confidencialidad. Se guardará la debida reserva de la información personal de las 
víctimas de trata de persona y tráfico ilícito de migrantes. Presunción de minoría de 
edad. En el caso en que no se pueda establecer que la persona víctima posee menos 
de dieciocho años o exista duda razonable sobre su edad o de la veracidad de sus 
documentos de identificación personal o de viaje, se presumirá que es menor de edad. 
No discriminación. Las víctimas de trata de personas o tráfico ilícito de migrantes no 
podrán ser discriminadas o recibir trato menos favorable por condiciones de 
nacionalidad, sexo, orientación sexual, edad o cualquier otra circunstancia que 
implique discriminación.  

No revictimización. Durante el proceso de atención todo servidor público, personas 
particulares y organismos internacionales que atiendan a las víctimas de trata de 
personas y tráfico ilícito de migrantes deberán evitar un nuevo riesgo de victimización, 
para ello se deberá hacer uso de instrumentos desarrollados para el efecto.
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